
Вечером, в стейкхаусе на фудкорте, Таймс-сквер.

"Благодаря Чжоу Синь и Ван Цяоцянь мы смогли сегодня разобраться со всеми деталями
открытия зоомагазина. Как и ожидалось от людей с опытом. Послушав, что вы говорили нам
сегодня днем, мы с братом Цзи, наконец-то, все уладили".

"В любом случае, спасибо вам за вашу тяжелую работу. Мы с братом Цзи хотели бы поднять за
вас тост".

С этими словами Ма Хун Юй поднял стакан, наполненный фруктовым соком, и протянул его
всем троим.

"Ваше здоровье!"

"Ваше здоровье!"

Все четверо подняли свои бокалы с соком и дружно чокнулись ими. Затем Чжоу Синь, у
которой было немного полноватое лицо, улыбнулась и заговорила:

"Это не так сложно, но мне любопытно, поскольку вы, ребята, ничего не знаете об открытии
зоомагазина, не боитесь ли вы потерять деньги?"

"Потерять деньги?" Ма Хун Юй загадочно улыбнулся: "Этого не случится. Скажу вам по
секрету, если этот магазин откроется, я буду зарабатывать деньги, лежа при этом на диване.
Когда придет время, ах, боюсь, вы двое будете плакать от усталости".

"Хм?"

Чжоу Синь и Ван Цяоцянь в замешательстве посмотрели друг на друга.

В ответ на вопросительные взгляды Ма Хун Юй не ответил, а загадочно намекнул им, чтобы
они посмотрели на сидящего сбоку Цзи Юйя.

Посмотрев на обращенные на него взгляды, Цзи Юй пожал плечами и слегка улыбнулся:

"Ничего особенного, в любом случае, вы узнаете об этом после открытия зоомагазина в начале
следующего месяца".

Однако ответ Цзи Юйя не устроил Чжоу Синь.

"Айя, брат Цзи, хватит напускать тумана. Просто скажи нам! Раз ты говоришь, что мы все



равно скоро узнаем об этом, тогда ведь нет разницы, сейчас ты это скажешь или потом?"

"Действительно, если мы сможем узнать количество клиентов заранее, это будет полезно для
нас, чтобы подготовиться к объему работы перед открытием". Ван Цяоцянь, сидевшая сбоку,
присоединилась к разговору, а ее глаза с любопытством смотрели на Цзи Юйя.

Цзи Юй замолчал, посмотрел на них двоих и, наконец, печально улыбнувшись, сказал:

"Нет, ничего особенного, если можно так выразиться, наверное, то это потому, что у меня
особенная способность. Я с ранних лет всегда нравился братьям нашим меньшим".

Хм?

Изначально они обе ждали, что Цзи Юй произнесет длинную пламенную речь, но ответ
последнего состоял всего из пары скупых предложений.

"И это все?"

На лице Чжоу Синь появилось озадаченное выражение.

"Да, это все." Цзи Юй положил кусочек говядины в рот.

"Что же это такое? Ты привлекателен для домашних животных? В таком случае, я тоже всегда
думала, что очень нравлюсь домашним животным с самого детства".

Чжоу Синь выглядела разочарованной, она уже чувствовала, что этот недавно открытый
зоомагазин может и не протянуть долгое время.

Однако, глядя на разочарование Чжоу Синь и Ван Цяоцянь, Ма Хун Юй внезапно закашлялся,
а затем демонстративно встал и сказал:

"Сяо Чжоу, что это за тон? Как ты можешь так разговаривать с братом Цзи? Как это
возмутительно!"

Как только слова сорвались с её губ, Ма Хун Юй испугался, что эти две девушки неправильно
поймут друг друга и уйдут, поэтому он тут же сказал с игривой улыбкой на лице: "Позвольте
мне сказать вам, что брат Цзи может быть и не мастер говорить, но он благословенный
человек, который хорошо справится в любой ситуации. Вот увидите, когда откроется
зоомагазин, вы поймете, что я имел ввиду".

"Правда?" Чжоу Синь явно не была убеждена его словами и считала, что нарочитая лесть Ма



Хун Юй - это уже чересчур.

"Я бы даже сказал больше, но … поскольку брат Цзи не говорит, мне тоже нечего добавить. В
любом случае, просто ждите и увидите. Присоединяйтесь к нашему зоомагазину, и все, что вам
нужно делать, это ждать повышения по службе и увеличения зарплаты, чтобы достичь вершин
желаемого в своей жизни!"

Лицо Ма Хун Юйя выглядело так, будто он уже заработал много денег, поэтому сердца Чжоу
Синь и Ван Цяоцянь внезапно почувствовали себя более уверенными в этом новом
зоомагазине.

Впрочем, они не были столь прямолинейны.

Конечно, они не стали бы говорить об этом прямо. В конце концов, как работники, они должны
были делать все, что скажет босс. А когда этот зоомагазин закроется, они смогут найти новую
работу.

"Жаль, что босс Цзи, выглядя довольно симпатичным, оказался таким же ненадежным, как и
Ма Хун Юй. Они действительно соответствуют поговорке, что птицы одного окраса собираются
вместе*".

Чжоу Синь посмотрела на довольно красивое лицо и тело Цзи Юя и внутренне вздохнула.

"Ладно, не будем больше об этом. Сегодня был напряженный день. Давайте поедим".

Как Ма Хун Юй мог не заметить их сомнения? Однако он знал о Цзи Юйе больше, чем эти две
девушки.

За неделю его рост увеличился на несколько пунктов, и он даже смог одним ударом выбить
почти восемьсот килограммов силы на тренажере в спортзале, как можно было подумать, что
Цзи Юй был обычным человеком?

Разве не знаете, что значит быть великим отшельником при дворе, средним отшельником в
городе и простым отшельником в диких горах?**

Просто подождите, настанет время, когда вы будете сильно удивлены.

Сердце Ма Хун Юйя втайне радовалось, он с нетерпением ждал шокированных выражений,
которые Чжоу Синь и Ван Цяоцянь продемонстрируют позже.

Цзи Юй чувствовал себя беспомощно перед лестью Ма Хун Юйя.



Тем не менее, было хорошо, что Ма Хун Юй упомянул об этом. Так как он предупредил их,
дальше уже их делом было верить в это или нет.

Цзи Юй уже давно вышел из возраста юношеской несдержанности и не любил выставлять
напоказ свои необычные качества.

Одним словом, он руководствовался фразой, если ты можешь это сделать, то значит можешь, а,
если не можешь, то значит не можешь.

Как гласит народная мудрость, самое высокое дерево в лесу ломается ветром***.

В этот непростой период, с появлением Пурпурной Луны и таинственных дубов, Цзи Юй все же
хотел постараться не привлекать к себе внимание официальных лиц.

Так что за обеденным столом Цзи Юй старался много не говорить. После звона бокалов все
принялись за еду. На какое-то время за столом воцарилась счастливая гармония.

Вскоре тихо опустились сумерки.

Около восьми часов вечера все закончили есть и пить и, оплатив счет, направились к двери.

В этот момент полумесяц на небе вдруг неожиданно окрасился в пурпурный цвет.

"Черт! Вы что, издеваетесь? Пурпурная Луна вернулась снова, а ведь прошло всего
полмесяца?"

"Верно. Я думал, что с последнего раза пройдет месяц, но прошло всего две недели, и вот
опять?"

"Черт. Похоже, мы все застрянем в этом ресторане на ночь".

"Остаться на ночь в этом ресторане? Думаю, здесь должны быть запасные одноразовые
защитные костюмы? Давайте просто купим по комплекту и уйдем отсюда, нам ведь все равно
недалеко идти".

"Защитный костюм? О чем ты говоришь? Разве ты не видел вчерашнее уведомление,
выпущенное муниципалитетом? Теперь чиновники просят людей искать убежище во время
появления Пурпурной Луны. Даже если человек наденет защитный костюм, ему не разрешат
передвигаться под излучением Пурпурной Луны".

"А? Это правда? Я был так занят работой последние два дня, что даже не заметил этого ........"



"...."

У входа на фудкорт стояли люди под навесом, закрывающим улицу, все они разговаривали,
выражая недовольства и жалобы.

"Ах! Какое невезение! Почему именно сегодня мы должны были столкнуться с явлением
Пурпурной Луны? Если бы я знала раньше, я бы не пришла сюда на обед". Чжоу Синь рухнула
на стул, выглядя расстроенной.

"Ладно, Синьсинь, просто прекрати ныть!"

Ван Цяоцянь нахмурилась, глядя на Пурпурную Луну в небе. В то же время она не забыла
напомнить Чжоу Синь, чтобы та следила за своими словами. В конце концов, Цзи Юй и Ма Хун
Юй, их будущие начальники, все еще были рядом с ними.

Однако в этот момент у Цзи Юйя не было времени обращать внимание на Чжоу Синь,
студентку колледжа, которая не обладала здравым смыслом воспитанного человека и говорила
все, что придет ей в голову. Вместо этого он уставился на перекресток перед фудкортом.

Цзи Юй не знал, была ли это иллюзия, но, когда он смотрел на перекресток под светом
Пурпурной Луны, ему казалось, что там назревает какая-то опасность.

____________________________________________________

Примечание:

* - русский аналог - одного поля ягода, два сапога пара, масть к масти подбирается и т.д.;

** - китайская мудрость, простой отшельник, чтобы найти покой идет в дикое уединенное
место, великий же отшельник находит покой даже среди суеты двора;

*** - тот, кто сильно выделяется, получает проблемы.

Перевод: Флоренс
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